
PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48 - GHOST PRO
TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK 42/43/43X/48

The GHOST G42/G43 PRO is the best self-defense & Target trigger control
connector Ghost makes! The G42/G43 PRO is Smoother, Lighter, Shorter and
eliminates trigger Over-travel! These attributes give you the fastest most accurate
first shot hit advantage of any self-defense Glock style trigger. HIT FIRST &
FAST WITH THE PRO The G42/G43 PRO fixes the Glock “bump” or glitch, this is
the pre-travel resistance you feel and must overcome when the trigger bar
“bumps” into the connector. This “bump” causes you to apply excessive force and
will move the pistol off target. Another thing the G42/G43 PRO corrects is trigger
over-travel; the excessive movement of the trigger after the pistol fires.
Over-travel causes the pistol to move off of alignment with the target, making
your shot go low and to one side. G42/G43 PRO KEEPS YOU ON TARGET The
G42/G43 PRO is the best self-defense connector made! We believe that this
trigger control connector makes all others obsolete. Once you try it, we know you
will agree! Minor fitting required. This Connector is For CCW Self-Defense.
Recommended: A gunsmith or armorer should install this connector. PLEASE
NOTE : THIS IS NOT A DROP IN TRIGGER CONNECTOR. Small flat Swiss file
needed.  

Attributes

Name: GHOST PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK 42/43/43X/48
Manufacturer: GHOST
Product no.: 100017680
Mfr. No.: GHO_42-43-2424-L-1
Make: Glock
Model: 43,42,43X,48
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 813978020013

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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PRO TRIGGER CONNECTOR FÜR GLOCK®
42/43/43X/48 Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den PRO TRIGGER CONNECTOR FÜR GLOCK® 42/43/43X/48 von GHOST entschieden
hast. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
des Produkts in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR). Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der PRO TRIGGER CONNECTOR sicher verwendet wird, da er für
NichtLebensmittelprodukte konzipiert ist. Befolge alle Sicherheitsanweisungen, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn der Connector als gefährlich
befunden wird, wirst du durch standardisierte Rückrufbenachrichtigungen informiert.
OnlineEinkauf: Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Einzelhändler die Sicherheitsanforderungen ähnlich
wie stationäre Geschäfte erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist für verantwortungsvolle Erwachsene gedacht. Achte
darauf, es außerhalb der Reichweite von Kindern aufzubewahren.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle für dieses Produkt.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, das schnellere Updates über unsichere
Produkte bereitstellt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Installationswarnung: Eine kleine Anpassung ist erforderlich. Es wird dringend empfohlen, dass ein
qualifizierter Büchsenmacher oder Rüstmeister den Connector installiert. Dies ist kein DropinAbzugsverbinder.
Abzugsüberreisen: Stelle sicher, dass du das Konzept des Abzugsüberreisens verstehst und wie der
Connector hilft, es zu minimieren. Unsachgemäße Installation kann zu unsicherem Betrieb der Feuerwaffe
führen.
Handhabung: Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen. Achte darauf, dass die Feuerwaffe
beim Handhaben in eine sichere Richtung zeigt.
Testen: Teste das Abzugssystem nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktionalität zu gewährleisten, bevor du es in einer LiveFireSituation verwendest.
Übermäßige Kraft: Vermeide es, übermäßige Kraft beim Betätigen des Abzugs anzuwenden, da dies zu
einem Verlust der Kontrolle und einer Fehljustierung mit dem Ziel führen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1.  

2.  

3.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Halte eine kleine flache Schweizer Feile für kleinere Anpassungen bereit.

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten von der GlockPistole.
Entferne vorsichtig den vorhandenen Connector aus der Abzugsbaugruppe.
Installiere den PRO TRIGGER CONNECTOR, indem du ihn richtig mit der Abzugsstange ausrichtest.
Verwende die kleine flache Schweizer Feile, um notwendige kleinere Anpassungen für eine
ordnungsgemäße Passform vorzunehmen.
Baue die Feuerwaffe wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher sind.

Verwendung:

Mache dich mit dem neuen Abzugsgefühl vertraut, bevor du mit dem LiveFireTraining beginnst.
Überprüfe regelmäßig den Connector auf Abnutzung und ordnungsgemäße Funktion.
Wenn du auf Probleme stößt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher oder Rüstmeister.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den PRO TRIGGER CONNECTOR verantwortungsbewusst. Entsorge ihn nicht mit dem normalen
Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, es an einen qualifizierten
Waffenhändler zurückzugeben oder den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von gefährlichem Abfall zu
folgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des PRO TRIGGER CONNECTOR wende dich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle oder konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher oder Rüstmeister.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung des PRO
TRIGGER CONNECTOR FÜR GLOCK® 42/43/43X/48 gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen.
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PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK®
42/43/43X/48 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48 by GHOST. This safety
instruction guide provides essential information for the safe use, installation, and disposal of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using
the product to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the PRO TRIGGER CONNECTOR as it is designed for nonfood products.
Follow all safety instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If the connector is found to be dangerous, you will be
notified through standardized recall notices.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety requirements similar
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is intended for responsible adults. Extra caution should be taken to
keep it out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for faster updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Warning: Minor fitting is required. It is highly recommended that a qualified gunsmith or armorer
install the connector. This is not a dropin trigger connector.
Trigger OverTravel: Ensure that you understand the concept of trigger overtravel and how the connector
helps to minimize it. Improper installation may lead to unsafe firearm operation.
Handling: Always treat your firearm as if it is loaded. Ensure that the firearm is pointed in a safe direction
when handling.
Testing: Once installed, test the trigger system in a safe environment to ensure proper functionality before
using it in a livefire situation.
Excessive Force: Avoid applying excessive force when operating the trigger, as this may lead to loss of
control and misalignment with the target.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Have a small flat Swiss file ready for minor fitting.

Installation Steps:

Remove the slide from the Glock pistol.
Carefully remove the existing connector from the trigger assembly.
Install the PRO TRIGGER CONNECTOR by aligning it properly with the trigger bar.
Use the small flat Swiss file to make any necessary minor adjustments for a proper fit.
Reassemble the firearm, ensuring all components are secure.

Usage:

Familiarize yourself with the new trigger feel before engaging in livefire practice.
Regularly inspect the connector for wear and proper function.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith or armorer for assistance.



Disposal Instructions
Dispose of the PRO TRIGGER CONNECTOR responsibly. Do not dispose of it with regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider returning it to a qualified firearms dealer or following
local regulations for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO TRIGGER CONNECTOR, please refer to the designated EU
contact point or consult with a qualified gunsmith or armorer.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the PRO TRIGGER
CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CONECTOR DE GATILLO PRO PARA GLOCK®
42/43/43X/48

Introducción
Gracias por elegir el CONECTOR DE GATILLO PRO PARA GLOCK® 42/43/43X/48 de GHOST. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para el uso seguro, la instalación y la eliminación del
producto, de acuerdo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el producto para asegurar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el CONECTOR DE GATILLO PRO de manera segura, ya que
está diseñado para productos no alimentarios. Sigue todas las instrucciones de seguridad para minimizar los
riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si se encuentra que el conector es
peligroso, serás notificado a través de avisos de recall estandarizados.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto está destinado a adultos responsables. Se debe tener
especial cuidado para mantenerlo fuera del alcance de los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta el punto de contacto
designado de la UE asociado con este producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto del sistema Safety Gate para actualizaciones más rápidas sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Advertencia de Instalación: Se requiere un ajuste menor. Se recomienda encarecidamente que un armero o
técnico de armas calificado instale el conector. Este no es un conector de gatillo de instalación rápida.
Sobre Recorrido del Gatillo: Asegúrate de entender el concepto de sobre recorrido del gatillo y cómo el
conector ayuda a minimizarlo. Una instalación incorrecta puede llevar a un funcionamiento inseguro del arma
de fuego.
Manipulación: Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada. Asegúrate de que el arma esté
apuntando en una dirección segura mientras la manipulas.
Pruebas: Una vez instalado, prueba el sistema de gatillo en un entorno seguro para asegurar su
funcionalidad adecuada antes de usarlo en una situación de disparo en vivo.
Fuerza Excesiva: Evita aplicar fuerza excesiva al operar el gatillo, ya que esto puede llevar a la pérdida de
control y desalineación con el objetivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Ten a mano un pequeño archivo suizo plano para el ajuste menor.

Pasos de Instalación:

Retira la corredera de la pistola Glock.
Retira cuidadosamente el conector existente del conjunto del gatillo.
Instala el CONECTOR DE GATILLO PRO alineándolo correctamente con la barra del gatillo.
Usa el pequeño archivo suizo plano para hacer los ajustes menores necesarios para un ajuste
adecuado.
Vuelve a ensamblar el arma de fuego, asegurándote de que todos los componentes estén seguros.

Uso:

Familiarízate con la nueva sensación del gatillo antes de participar en la práctica de disparo en vivo.
Inspecciona regularmente el conector para detectar desgaste y funcionamiento adecuado.
Si experimentas algún problema, consulta a un armero o técnico de armas calificado para obtener
asistencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el CONECTOR DE GATILLO PRO de manera responsable. No lo deseches con la basura
doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no está en uso, considera devolverlo a un distribuidor de armas calificado o
seguir las regulaciones locales para la eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al CONECTOR DE GATILLO PRO, consulta el punto de contacto
designado de la UE o consulta con un armero o técnico de armas calificado.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del CONECTOR DE GATILLO
PRO PARA GLOCK® 42/43/43X/48. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE CONNECTEUR DE
DÉCLENCHEMENT PRO POUR GLOCK® 42/43/43X/48

Introduction
Merci d'avoir choisi le CONNECTEUR DE DÉCLENCHEMENT PRO POUR GLOCK® 42/43/43X/48 de GHOST. Ce
guide de sécurité fournit des informations essentielles pour l'utilisation, l'installation et l'élimination sécurisées du
produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le CONNECTEUR DE DÉCLENCHEMENT PRO en toute
sécurité, car il est conçu pour des produits non alimentaires. Suivez toutes les instructions de sécurité pour
minimiser les risques.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si le connecteur s'avère dangereux, vous serez
informé par des avis de rappel standardisés.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le détaillant respecte des exigences de
sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit est destiné à des adultes responsables. Prenez des
précautions supplémentaires pour le garder hors de portée des enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact de l'UE associé à
ce produit.
Alertes Rapides : Soyez conscient du système Safety Gate pour des mises à jour plus rapides sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Avertissement d'Installation : Un ajustement mineur est nécessaire. Il est fortement recommandé qu'un
armurier qualifié installe le connecteur. Ce n'est pas un connecteur de déclenchement à installation facile.
Surdéclenchement : Assurezvous de comprendre le concept de surdéclenchement et comment le
connecteur aide à le minimiser. Une installation incorrecte peut entraîner un fonctionnement dangereux de
l'arme à feu.
Manipulation : Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée. Assurezvous que l'arme est
pointée dans une direction sûre lors de la manipulation.
Test : Une fois installé, testez le système de déclenchement dans un environnement sûr pour garantir un bon
fonctionnement avant de l'utiliser en situation de tir réel.
Force Excessive : Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation du déclencheur, car cela peut
entraîner une perte de contrôle et un désalignement avec la cible.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Préparez un petit fichier suisse plat pour l'ajustement mineur.

Étapes d'Installation :

Retirez la glissière du pistolet Glock.
Retirez soigneusement le connecteur existant de l'assemblage du déclencheur.
Installez le CONNECTEUR DE DÉCLENCHEMENT PRO en l'alignant correctement avec la barre de
déclenchement.
Utilisez le petit fichier suisse plat pour effectuer les ajustements mineurs nécessaires pour un bon
ajustement.
Réassemblez l'arme à feu, en vous assurant que tous les composants sont sécurisés.

Utilisation :

Familiarisezvous avec la nouvelle sensation du déclencheur avant de vous engager dans une pratique
de tir réel.
Inspectez régulièrement le connecteur pour détecter l'usure et garantir son bon fonctionnement.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un armurier ou un spécialiste qualifié pour obtenir de
l'aide.

Instructions d'Élimination
Éliminez le CONNECTEUR DE DÉCLENCHEMENT PRO de manière responsable. Ne le jetez pas avec les
déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de le retourner à un détaillant d'armes à feu
qualifié ou de suivre les réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CONNECTEUR DE DÉCLENCHEMENT PRO, veuillez vous
référer au point de contact de l'UE désigné ou consulter un armurier ou un spécialiste qualifié.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sécuritaire et efficace du CONNECTEUR DE
DÉCLENCHEMENT PRO POUR GLOCK® 42/43/43X/48. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation d'armes à feu.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEL
CONNETTORE DEL GRILLETTO PRO PER GLOCK®
42/43/43X/48

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONNETTORE DEL GRILLETTO PRO PER GLOCK® 42/43/43X/48 di GHOST. Questa
guida all'istruzione per la sicurezza fornisce informazioni essenziali per l'uso, l'installazione e lo smaltimento sicuro
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali per la Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il CONNETTORE DEL GRILLETTO PRO in modo sicuro,
poiché è progettato per prodotti non alimentari. Segui tutte le istruzioni di sicurezza per ridurre al minimo i
rischi.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se il connettore risulta pericoloso, sarai
avvisato tramite avvisi di richiamo standardizzati.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto è destinato a adulti responsabili. Prendi ulteriori
precauzioni per tenerlo lontano dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto dell'UE
designato associato a questo prodotto.
Allerta Rapida: Sii consapevole del sistema Safety Gate per aggiornamenti più rapidi sui prodotti pericolosi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Avviso di Installazione: È necessaria una leggera adattazione. È altamente raccomandato che un armaiolo
qualificato installi il connettore. Questo non è un connettore per grilletto a installazione facile.
Sovravelamento del Grilletto: Assicurati di comprendere il concetto di sovravelamento del grilletto e come il
connettore aiuti a minimizzarlo. Un'installazione impropria può portare a un funzionamento non sicuro
dell'arma.
Manipolazione: Tratta sempre la tua arma come se fosse carica. Assicurati che l'arma sia puntata in una
direzione sicura durante la manipolazione.
Test: Una volta installato, testa il sistema del grilletto in un ambiente sicuro per garantire il corretto
funzionamento prima di utilizzarlo in una situazione di fuoco vivo.
Forza Eccessiva: Evita di applicare una forza eccessiva durante l'uso del grilletto, poiché ciò può portare a
una perdita di controllo e a un allineamento errato con il bersaglio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Avere a disposizione una piccola lima svizzera piatta per eventuali adattamenti minori.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi la slitta dalla pistola Glock.
Rimuovi con cautela il connettore esistente dall'assemblaggio del grilletto.
Installa il CONNETTORE DEL GRILLETTO PRO allineandolo correttamente con la barra del grilletto.
Utilizza la piccola lima svizzera piatta per apportare eventuali piccole regolazioni necessarie per una
corretta adattabilità.
Rimonta l'arma, assicurandoti che tutti i componenti siano sicuri.

Uso:

Familiarizza con la nuova sensazione del grilletto prima di impegnarti in una pratica di fuoco vivo.
Ispeziona regolarmente il connettore per usura e corretto funzionamento.
Se riscontri problemi, consulta un armaiolo o un tecnico qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il CONNETTORE DEL GRILLETTO PRO in modo responsabile. Non smaltirlo con i rifiuti domestici
normali.
Se il prodotto è danneggiato o non è più in uso, considera di restituirlo a un rivenditore di armi qualificato o di
seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al CONNETTORE DEL GRILLETTO PRO, fai riferimento al punto
di contatto dell'UE designato o consulta un armaiolo o un tecnico qualificato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del CONNETTORE DEL GRILLETTO
PRO PER GLOCK® 42/43/43X/48. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi armi da
fuoco.



PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK®
42/43/43X/48 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48 od GHOST. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji produktu
zgodnie z unijnym rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed użyciem produktu, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie PRO TRIGGER CONNECTOR, ponieważ jest
on przeznaczony do produktów nieżywnościowych. Stosuj się do wszystkich instrukcji bezpieczeństwa, aby
zminimalizować ryzyko.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Jeśli łącznik okaże się
niebezpieczny, zostaniesz powiadomiony za pomocą ustandaryzowanych powiadomień o wycofaniu.
Zakupy Online: Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów bezpieczeństwa
podobnych do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten jest przeznaczony dla odpowiedzialnych dorosłych. Należy
zachować szczególną ostrożność, aby trzymać go z dala od dzieci.
EU Punkt Kontaktowy: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do wyznaczonego
punktu kontaktowego w UE związanego z tym produktem.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który zapewnia szybsze aktualizacje na
temat niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Ostrzeżenie dotyczące Instalacji: Wymagana jest niewielka obróbka. Zdecydowanie zaleca się, aby
instalację łącznika wykonał wykwalifikowany rusznikarz lub armorer. To nie jest łącznik do spustu do
samodzielnego montażu.
Nadmiar Ruchu Spustu: Upewnij się, że rozumiesz koncepcję nadmiaru ruchu spustu i jak łącznik pomaga
go zminimalizować. Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niebezpiecznego działania broni palnej.
Obsługa: Zawsze traktuj swoją broń palną, jakby była załadowana. Upewnij się, że broń jest skierowana w
bezpiecznym kierunku podczas obsługi.
Testowanie: Po zainstalowaniu przetestuj system spustu w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że
działa prawidłowo przed użyciem go w sytuacji strzelania na żywo.
Nadmierna Siła: Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi spustu, ponieważ może to prowadzić do
utraty kontroli i zniekształcenia celności.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Przygotuj mały płaski szwajcarski pilnik do niewielkiej obróbki.

Kroki Instalacji:

Zdejmij zamek z pistoletu Glock.
Ostrożnie usuń istniejący łącznik z zespołu spustu.
Zainstaluj PRO TRIGGER CONNECTOR, poprawnie go wyrównując z belką spustu.
Użyj małego płaskiego pilnika szwajcarskiego, aby dokonać niezbędnych niewielkich dostosowań dla
prawidłowego dopasowania.
Złóż broń, upewniając się, że wszystkie komponenty są zabezpieczone.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z nowym odczuciem spustu przed przystąpieniem do praktyki strzelania na żywo.
Regularnie sprawdzaj łącznik pod kątem zużycia i prawidłowego działania.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub armorere.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj PRO TRIGGER CONNECTOR w sposób odpowiedzialny. Nie wyrzucaj go razem z regularnymi
odpadami domowymi.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już używany, rozważ oddanie go do wykwalifikowanego sprzedawcy
broni palnej lub postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRO TRIGGER CONNECTOR, prosimy o odniesienie
się do wyznaczonego punktu kontaktowego w UE lub skonsultowanie się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub
armorere.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie PRO
TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność przy
obsłudze broni palnej.
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PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK®
42/43/43X/48 Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48 tuotteen GHOSTilta. Tämä turvaohje
opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi oman
ja muiden turvallisuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista PRO TRIGGER CONNECTORin turvallinen käyttö, sillä se on suunniteltu
eielintarviketuotteeksi. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetoilmoituksista. Jos liitin todetaan
vaaralliseksi, saat tiedon standardoiduilla takaisinvetoilmoituksilla.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat
samankaltaisia kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen Kuluttajapaino: Tämä tuote on tarkoitettu vastuullisille aikuisille. Ole erityisen varovainen pitämään
se lasten ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tähän tuotteeseen liittyvään EU:n
yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa nopeita päivityksiä vaarallisista
tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusvaroitus: Pieniä säätöjä tarvitaan. On erittäin suositeltavaa, että liitin asentaa pätevä asekorjaaja tai
asehuoltaja. Tämä ei ole suoraan asennettava liitin.
Liipaisimen Ylipitkä Liikkuvuus: Varmista, että ymmärrät liipaisimen ylipitkän liikkuvuuden käsitteen ja miten
liitin auttaa minimoimaan sen. Väärä asennus voi johtaa vaaralliseen ampumaaseman toimintaan.
Käyttö: Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu. Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan
käsittelyn aikana.
Testaus: Kun liitin on asennettu, testaa liipaisinjärjestelmä turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi sen
oikean toiminnan ennen käyttöä liveampumatilanteessa.
Liiallinen Voima: Vältä liiallisen voiman käyttämistä liipaisimessa, sillä tämä voi johtaa hallinnan
menettämiseen ja kohdistamisen virheeseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Valmista pieni tasainen sveitsiläinen viila pienille säätöille.

Asennusvaiheet:

Poista liukusäätimen osat Glockpistoolista.
Poista varovasti olemassa oleva liitin liipaisinjärjestelmästä.
Asenna PRO TRIGGER CONNECTOR kohdistamalla se oikein liipaisimen tankoon.
Käytä pientä tasaista sveitsiläistä viilaa tehdäksesi tarvittavat pienet säädöt oikean istuvuuden
saavuttamiseksi.
Kokoa ase uudelleen varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Tutustu uuteen liipaisimen tuntumaan ennen liveampumaharjoituksiin osallistumista.
Tarkista säännöllisesti liitintä kulumisen ja oikean toiminnan varalta.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan tai asehuoltajaan avun saamiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä PRO TRIGGER CONNECTOR vastuullisesti. Älä hävitä sitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse sen palauttamista pätevälle aseiden jälleenmyyjälle
tai noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita PRO TRIGGER CONNECTORista, viittaa tähän tuotteeseen liittyvään
EU:n yhteyspisteeseen tai ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan tai asehuoltajaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina turvallisuus ja vastuullisuus ovat etusijalla ampumaaseita käsitellessä.
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PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK®
42/43/43X/48 Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48 från GHOST. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för säker användning, installation och avfallshantering av produkten
i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsföreskrifter (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av PRO TRIGGER CONNECTOR, eftersom den är avsedd
för ickelivsmedelsprodukter. Följ alla säkerhetsinstruktioner för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om kopplingen visar sig vara farlig
kommer du att meddelas genom standardiserade återkallelsemeddelanden.
Online shopping: När du handlar online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskrav som liknar dem i
fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är avsedd för ansvariga vuxna. Extra försiktighet bör vidtas för att
hålla den utom räckhåll för barn.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten kopplad till
denna produkt.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för snabbare uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsvarning: Mindre justeringar krävs. Det rekommenderas starkt att en kvalificerad vapensmed eller
vapentekniker installerar kopplingen. Detta är inte en dropin avtryckarkoppling.
Avtryckaröverresan: Se till att du förstår begreppet avtryckaröverresa och hur kopplingen hjälper till att
minimera den. Felaktig installation kan leda till osäker vapenhantering.
Hantera: Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat. Se till att vapnet är riktat i en säker riktning vid
hantering.
Testning: När den är installerad, testa avtryckarsystemet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion
innan du använder det i en skarp situation.
Överdriven kraft: Undvik att applicera överdriven kraft när du använder avtryckaren, eftersom detta kan leda
till förlust av kontroll och feljustering med målet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ha en liten platt schweizisk fil redo för mindre justeringar.

Installationssteg:

Ta bort sliden från Glockpistolen.
Ta försiktigt bort den befintliga kopplingen från avtryckarens monteringsdel.
Installera PRO TRIGGER CONNECTOR genom att justera den korrekt med avtryckarstången.
Använd den lilla platta schweiziska filen för att göra nödvändiga mindre justeringar för en korrekt
passform.
Montera ihop vapnet och se till att alla komponenter är säkra.

Användning:

Bekanta dig med den nya avtryckarkänslan innan du deltar i skarp träning.
Inspektera regelbundet kopplingen för slitage och korrekt funktion.
Om du upplever några problem, rådgör med en kvalificerad vapensmed eller vapentekniker för hjälp.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera PRO TRIGGER CONNECTOR på ett ansvarsfullt sätt. Kasta den inte med vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återlämna den till en kvalificerad vapensäljare
eller följa lokala regler för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående PRO TRIGGER CONNECTOR, vänligen hänvisa till den angivna
EUkontaktpunkten eller rådfråga en kvalificerad vapensmed eller vapentekniker.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av PRO TRIGGER
CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen.



1.  

2.  

3.  

PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK®
42/43/43X/48 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO TRIGGER CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48 od společnosti GHOST.
Tento bezpečnostní pokyn poskytuje nezbytné informace pro bezpečné použití, instalaci a likvidaci produktu v
souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím pozorně přečtěte
tento návod, abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné použití PRO TRIGGER CONNECTOR, protože je navržen pro
nepotravinářské výrobky. Dodržujte všechna bezpečnostní opatření, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené upozornění na stažení výrobků: Buďte informováni o stahování výrobků. Pokud je konektor
považován za nebezpečný, budete informováni prostřednictvím standardizovaných oznámení o stažení.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce dodržuje bezpečnostní požadavky podobné
těm, které platí pro kamenné obchody.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt je určen pro odpovědné dospělé. Dbejte na to, aby byl
mimo dosah dětí.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené EU kontaktní místo
spojené s tímto produktem.
Rychlá upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro rychlejší aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Varování při instalaci: Je nutné drobné přizpůsobení. Vysoce doporučujeme, aby konektor instaloval
kvalifikovaný zbrojíř nebo armorer. Toto není konektor, který se dá jednoduše vložit.
Nadměrný pohyb spouště: Ujistěte se, že rozumíte konceptu nadměrného pohybu spouště a jak konektor
pomáhá minimalizovat tento problém. Nesprávná instalace může vést k nebezpečnému provozu zbraně.
Manipulace: Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá. Ujistěte se, že je zbraň namířena
bezpečným směrem při manipulaci.
Testování: Po instalaci otestujte spoušťový systém v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou
funkčnost před použitím v situaci s živou střelbou.
Nadměrná síla: Vyvarujte se používání nadměrné síly při obsluze spouště, protože to může vést ke ztrátě
kontroly a nesprávnému zarovnání s cílem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Mějte připravený malý plochý švýcarský pilník pro drobné přizpůsobení.

Kroky instalace:

Odstraňte závěr z pistole Glock.
Opatrně odstraňte stávající konektor z montáže spouště.
Nainstalujte PRO TRIGGER CONNECTOR správným zarovnáním s páčkou spouště.
Použijte malý plochý švýcarský pilník k provedení nezbytných drobných úprav pro správné uchycení.
Znovu sestavte zbraň a ujistěte se, že jsou všechny součásti bezpečně upevněny.

Použití:

Seznamte se s novým pocitem spouště před zapojením do cvičení s živou střelbou.
Pravidelně kontrolujte konektor na opotřebení a správnou funkci.
Pokud narazíte na jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře nebo armorer.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte PRO TRIGGER CONNECTOR odpovědně. Nevyhazujte jej spolu s běžným domácím odpadem.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, zvažte jeho vrácení kvalifikovanému prodejci zbraní nebo
dodržování místních předpisů pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se PRO TRIGGER CONNECTOR se prosím obraťte na určené EU kontaktní
místo nebo se poraďte s kvalifikovaným zbrojířem nebo armorerem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití PRO TRIGGER
CONNECTOR FOR GLOCK® 42/43/43X/48. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědnost při manipulaci se
zbraněmi.


